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In the days of Julian, the apostate of 
Rome, a scoffer enquired: What is 
your Carpenter doing now? The 
answer of the unperturbed Christian 
came: Making a coffin for your 
Emperor! Jesus told us that scoffers 
would come, well they have arrived; 
Jesus told us so many things -- 
wonderful things, too….  

1 Therefore, If there is any 

consolation in Christ, if any 

comfort of love, if any fellowship / in Greek: 
koinonia… like the old coin jar on the shelf… with 
pennies and nickels and dimes and quarters… a 
common unity; coins of all shapes and values – with 
one binding characteristic: we belong to Christ; He 
purchased us… Paul says: lose the divisive and 
contentious, wounded spirit outside the door.    

if any common unity of the Spirit,  

if any gutsy compassion / Paul reminds us: God our 
Father is rich in mercy… slow to anger; it is the way of 
the angry world to be merciless; Jesus would say: 
become like your Father in heaven.  

2 Fulfil my joy / Paul tell us what he learned from 

the Lord Jesus: that in the eternities, God his Father, 
and the Lord Jesus, and the Spirit of God… they like 
each other a lot… there is lots of room for all of them, 
and they are working to make room for all the adopted 
kids who come to stay. We learn what God our Father 
and His Son and His Spirit and all the others with them 
are like. So, Paul says,  

that you be likeminded / 3 Greek words: autos 

= same + ho = who + phroneo = to think… we can 
say: who understand the same; and some might ask 
Paul: the same what? Or, think the same as who? But 
be patient; Paul was a good teacher… he is pacing 
himself with these 5 points… to make sure he didn’t 
miss anything he learned… as he attempts to get the 
Lord’s followers to think clearly, 

En los días de Juliano, el apóstata de 
Roma, un burlador preguntó: ¿Qué 
está haciendo ahora su carpintero? 
La respuesta del cristiano imperturba-
ble llegó: ¡Haciendo un ataúd para tu 
Emperador! Jesús nos dijo que 
vendrían burladores, pues ya 
llegaron; Jesús nos dijo tantas cosas, 
cosas maravillosas también…. 

1 Por tanto, si hay algún consuelo 

en Cristo, si algún estimulo de 

amor, si alguna comunión / en griego: koinonia... 
como el viejo tarro de monedas en el estante... con monedas 
de un centavo y cinco y diez y veinticinco centavos... una 
unidad común; monedas de todas las formas y valores, con 
una característica: pertenecemos a Cristo; Él nos compró... 
Pablo dice: pierde el espíritu divisivo y contencioso, herido 
afuera de la puerta. 

si alguna unidad común del Espíritu, 

si alguna compasión valiente / Pablo nos recuerda: 
Dios nuestro Padre es rico en misericordia... lento para 
la ira; es la manera del mundo enojado ser despiadado; 
Jesús diría: vuélvete como tu Padre celestial. 

2 Completad mi gozo / Pablo cuéntanos lo que 

aprendió del Señor Jesús: que en las eternidades, Dios 
su Padre, y el Señor Jesús, y el Espíritu de Dios... se 
quieren mucho... hay mucho lugar para todos de ellos, 
y están trabajando para hacer espacio para todos los 
niños adoptados que vienen para quedarse. Aprende-
mos cómo son Dios nuestro Padre y Su Hijo y Su 
Espíritu y todos los demás con ellos. aun, dice Pablo, 

sintiendo lo mismo / 3 palabras griegas: autos = 

mismo + ho = quién + phroneo = pensar... podemos 
decir: quién entiende lo mismo; y algunos podrían 
preguntarle a Pablo: ¿lo mismo qué? ¿O piensa lo mismo 
que quién? Pero tenga paciencia; Pablo fue un buen 
maestro... se está ajustando a estos 5 puntos... para 
asegurarse de que no se perdió nada de lo que aprendió  
que los seguidores del Señor piensen con claridad, 
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having the same understanding,  

having the same love / evidenced by the desire 

to seek the well-being of others; thereby, not needing 
to look out for my interests, because others will be 
doing that,  

of one accord / in Greek: sympsychos…  you 

know, people 2000 years ago, were so much smarter 
than our genius 21st generation, weren’t they? Paul is 
using ordinary words those men and women, young 
and old understood.  

Now days, with all our tech conveniences we just 
like to feel good -- though we don’t. And in lazy 
church gatherings, we just want to sing -- half-
heartedly, and smile insipidly… while we secretly 
foment our hatreds; of course thanking God we are 
not like others! Paul says: No! Wrong 
congregation! 

having the same spirit, of one mind / wow! 

That’s a handful! Now, quite honestly, I do not know 
any church-gathering now days, who would rise to what 
Paul said… and fulfill Paul’s joy. 

of one mind / the word is: phroneo… a form of this 

word is used 11 times in this little letter; and because    it 
is something absent in the 21st century church 
gatherings… we of the genius generation… ought to 
understand what we are missing -- in other words, what 
screw has come loose!  

Actually, the word for mind is: nous.  Paul assumes we 
have a mind:  

he now uses the word that talks about what is IN our 
mind: our thoughts… our attitudes; because if we all 
are in the same boat rowing, we ought row the same 
direction whenever 2 or 3 or more come together. 

of one mind understanding / not yours; not 

mine… but Christ’s understanding.  

teniendo el mismo entendimiento, 

tener el mismo amor / evidenciado por el deseo 

de buscar el bienestar de los demás; por lo tanto, no 
necesito velar por mis intereses, porque otros estarán 
haciendo eso, 

de común acuerdo / en griego: sympsychos... ya 

sabes, la gente de hace 2000 años, era mucho más 
inteligente que nuestra genial 21ª generación, ¿no? Pablo 
está usando palabras ordinarias que esos hombres y 
mujeres, jóvenes y viejos, entendieron.  

Hoy  día, con todas nuestras comodidades tecnológicas, 
solo nos gusta sentirnos bien, aunque no es así. Y en 
las reuniones perezosas de la iglesia, solo queremos 
cantar, a medias, y sonreír insípidamente… mientras 
fomentamos en secreto nuestros odios; ¡Claro que 
gracias a Dios no somos como los demás! Pablo dice: 
¡No! ¡Congregación incorrecta! 

tener el mismo espíritu, de una mente / 

¡wow! ¡Eso es un puñado! Ahora, no conozco a ninguna 
reunión de la iglesia en estos días, que se levante a lo 
que Pablo dijo... y satisfaga el gozo de Pablo. 

de una mente / la palabra es: phroneo… una 

forma de esta palabra se usa 11 veces en esta 
pequeña carta; y porque es algo que está ausente en 
las reuniones de la iglesia del siglo XXI ... nosotros, la 
generación de genios ... debemos entender lo que nos 
falta; en otras palabras, ¡qué tornillo se ha soltado! 

En realidad, la palabra para mente es: nous. Pablo asume 
que tenemos una mente: 

ahora usa la palabra que habla de lo que está EN nuestra 
mente: nuestros pensamientos… y actitudes; porque si 
todos estamos en el mismo bote remando, debemos remar 
en la misma dirección cuando se junten 2 o 3 o más. 

de una mente que comprende / no la tuya; 

no el mío... sino el entendimiento de Cristo. 
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We students should know what Jesus the good 
Teacher knew… and still is eager to teach those who 
come to Him;  because they would find rest… and 
probably joy and peace, too… for their soul.  

So Jesus taught lessons of the heart… and the 
students finding his rest… were the ones who didn’t 
know… if it was okay to do good on the sabbath; but 
the good Teacher had the answer: in God’s kingdom it 
is always right… to do good.  

Think about it! The good Teacher said: in the world you 
will have tribulations… so He knows what goes on in 
the world; but Jesus said that is only ½ of the story… 
adding: be of good courage -- again using very 
unscientific words. But that didn’t bother His students… 
because it was as if the good Teacher spoke a different 
language -- but not the gibberish of the world, not 
hypothetical theorems, no abstract conjectures, no 
theoretical hocus pocus of any kind, yet a language that 
was out of this world… that they could understand! He 
had a different vocabulary… and Jesus taught as 
someone who had authority… not like all the others... 
when He said things like: I have overcome the world. 
And Paul said: 

Fulfil my joy: 1. having the same 

understanding, 2. having the same love, 3. of 

one accord, 4. having the same spirit… 5. of 

one mind understanding… 

Paul says, As in heaven, so on earth… those who 
gather representing the Lord from every nation… 
should not follow the same course seen in the 
world: like the blatant malaise evident in the 
mindless brand of govt strategies in the world, as 
they hard as iron charitably destroy civilization -- 
seen in the news today. 

3  nothing through strife or vainglory / no 

bickering and no vacant-head boasting… Paul says: 
not needed; Paul says try this: change your thinking;  

 

Nos estudiantes, debemos saber lo que sabía Jesús el 
buen Maestro… y todavía está ansioso por enseñar a 
los que vienen a Él; porque hallarían descanso... y en 
probable alegría y paz también... para su alma. 

Aún Jesús enseñó lecciones del corazón... y los estudian-
tes que hallaron su descanso... eran los que no 
sabían... si estaba bien hacer el bien en sábado; pero 
el buen Maestro tenía la respuesta: en el reino de Dios 
siempre es correcto... hacer el bien.  

¡Piénsalo! El buen Maestro dijo: en el mundo tendrás 
tribulaciones… entonces Él sabe lo que pasa en el 
mundo; pero Jesús dijo que eso es solo la mitad de la 
historia… y agregó: tenga buen ánimo - de nuevo 
usando palabras muy poco científicas. Pero eso no 
molestó a Sus alumnos ... porque era como si el buen 
Maestro hablara un idioma diferente, pero no el 
galimatías del mundo, ni teoremas hipotéticos, ni 
conjeturas abstractas, ni trucos teóricos de ningún tipo, 
sino un idioma. que estaba fuera de este mundo… ¡que 
ellos pudieran entender! Tenía un vocabulario diferente 
... y Jesús enseñaba como alguien que tenía autoridad 
... no como todos los demás... cuando decía cosas 
como: He vencido al mundo. Y Pablo dijo: 

Completad mi gozo: 1. tener el mismo entendi-

miento, 2. tener el mismo amor, 3. de común 

acuerdo, 4. tener el mismo espíritu ... 5. de una 

mente comprensiva... 

Pablo dice: Como en el cielo, así en la tierra ... los que 
se reúnen que representa del Señor de cada nación... 
no deben seguir el mismo camino visto en el mundo: 
como el flagrante malestar evidente en la estirpe de 
estrategias oficiales en el mundo, como ellos duro 
como el hierro destruye caritativamente la civilización 
- visto en las noticias de hoy. 

3 nada por contienda o vanagloria / sin 

disputas y sin jactancia de cabeza vacía... Pablo dice: no 
necesario; Pablo dice prueba esto: cambia tu piensa; 
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but in humility of mind / of understanding 

…that would be novel! Peter wrote: be clothed in 
humility… humble yourselves under the mighty hand 
of God; that is something Peter learned to do; it is what 
Paul learned; it is what Jesus did… who must have 
learned it from a very loving Father.   

let each esteem others better than 

themselves / other translations read: practice 
treating one another as your superiors -- Wms; each 
of you should regard others as of more account 
than yourself -- TCNT; let each one of you regard 
others as more important than himself -- NASB; 
calculate their cost much higher than yours, be 
generous -- KEITH. 

4 Do not look just for you / the word is: 

heautou… a reflexive pronoun referring to the most 
important person we know: our self, myself, yourself, 
himself, or herself. Positively speaking Paul says, on 
your list of important things to do… even important 
things to do representing Christ;  

hurry to be last in line, 

but everyone / every man, woman and child,  

also on the things of others / for all the good of the 
English language, the word: thing or things… is often 
not in the original. God lovingly speaks to people; He’s 
not so much worried about things. What God created 
was, and still is good! It’s just mankind… who has the 
problem; but He is dealing with them.  

Drop the obsessive focus on things! Jesus said the 
night He was betrayed: by this all will know that you 
are My disciples… if you have love, one to another.  

That’s it. Love for others will help to figure out what 
details need to be filled in… to their good; to the 
well-being of others is my responsibility, and not the 
duty of  govt buffoons who can’t keep the holes in 
the streets filled in: No antichrist delivering the 
people is needed! 

pero en humildad de mente / de compren-

sión… ¡eso sería novedoso! Pedro escribió: revestíos 
de humildad… humillaos bajo la poderosa mano de 
Dios; eso es algo que Pedro aprendió a hacer; es lo 
que aprendió Pablo; es lo que hizo Jesús... quien debe 
haberlo aprendido de un Padre muy amoroso. 

que cada uno considere a los demás mejor que 

ellos mismos / otras traducciones lean: practiquen el 
trato mutuo como superiores - Wms; cada uno de 
ustedes debe considerar a los demás como más 
importantes que usted mismo - TCNT; que cada uno 
considere a los demás como más importantes que él 
mismo - NASB; calcule su costo más alto que el suyo, 
sea generoso - KEITH. 

4 No busques solo a ti / la palabra es: heautou… 

un pronombre reflexivo que se refiere a la persona más 
importante que conocemos: nuestro yo, yo mismo, tú 
mismo, él o ella misma. Hablando positivamente, Pablo 
dice, en tu lista de cosas importantes que hacer ... incluso 
cosas importantes que hacer representando a Cristo; 

date prisa por ser el último en la fila, 

pero todos / cada hombre, mujer y niño, 

también sobre las cosas de otros / por el bien del 
idioma inglés, la palabra: cosa o cosas... a menudo no 
está en el original. Dios habla amorosamente a gente; 
No está tan preocupado por las cosas. ¡Lo que Dios 
creó fue y sigue siendo bueno! Es solo la humanidad... 
quien tiene el problema; pero Él está tratando con ellos.  

¡Deja el enfoque obsesivo en cosas! Jesús dijo la 
noche en que fue traicionado: por esto todos sabrán que 
son Mis discípulos... si se aman los unos a los otros.  

Eso es. El amor por los demás ayudará a descubrir qué 
detalles deben completarse... para su bien; para el 
bienestar de los demás es mi responsabilidad, y no el 
deber de los bufones del gobierno que no pueden 
mantener los agujeros en las calles llenos: ¡No se 
necesita un anticristo que libere a la gente! 
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but everyone… in love looking out for others 

/ not a relevant term of a loveless society. 

5 Let this mind / this understanding… be in you 
/ own this mindset, this understanding… looking out for 
others… instead of thinking I need to look out for 
myself; if we are looking to secure the good of others; 
then sooner or later, God’s circle of love freely given 
will come around our direction. But don’t stop there… 
as well, we can also work to secure the well-being of 
those who don’t know Him, yet,  

which was also in Christ Jesus / Jesus our 

great Teacher doesn’t tell us to do what He won’t do. He 
teaches by example.  

Paul says, learn how Jesus thinks, learn what He 
knows that causes Him to act: 

6 Who, being in the form of God / morphe 

Theou… whatever God is, we are told He is spirit, He 
is a non-physical embodiment, Jesus was the same; 
but He was no amorphous blob. Now Paul helps us fill 
in some of our gaps in understanding; what Paul writes 
comes from a memorable lesson he had with his 
Teacher, who tells us something He did think… as well 
as did not think… prior to living among us,  

being in the form of God…  

He did not think it robbery to be equal with 

God / He was not like a criminal at work; not 
grabbing like a thief -- stealing what belonged to 
God; somehow robbing God; so, to prove His 
equality with God: 

7 but made himself of no reputation / he emptied 

himself… whatever that means: something we can 
ponder, but not fully comprehend; so He is very 
different than anyone you or I know,  being in the 

form of God… whatever that means,  

 

pero todos… en amor cuidando a otros / 

no es un término relevante de una sociedad sin amor. 

5 Haya esta mente / este sentir... en vosotros / 
posea esta mentalidad, este entendimiento, cuidando a 
otros... en lugar de pensar que necesito cuidarme a mí 
mismo; si buscamos asegurar el bien de otros; luego, 
tarde o temprano, el círculo de amor de Dios, dado 
libremente, girará en nuestra dirección. Pero no te 
detengas ahí... también, podemos trabajar para 
asegurar el bienestar de los que aún no lo conocen, 

que hubo también en Cristo Jesús / Jesús, 

nuestro gran Maestro no nos dice que hagamos lo que 
Él no hará. Enseña con el ejemplo.  

Pablo dice, aprenda cómo piensa Jesús, aprenda lo 
que Él sabe que lo hace actuar: 

6 Quien, estando en la forma de Dios / morphe 

Theou... lo que sea Dios, se nos dice que es espíritu, 
es una encarnación no física, Jesús era el mismo; 
pero no era una mancha amorfa. Ahora Pablo nos 
ayuda a llenar algunos de nos brechas de entendimiento; 
lo que escribe Pablo proviene de una lección memorable 
que tuvo con su Maestro, quien nos dice algo que Él 
pensó… y no pensó… antes de vivir entre nosotros, 

estando en forma de Dios... 

No pensaba que ser igual a Dios era un robo / 
No era como un criminal en el trabajo; no agarrar como 
un ladrón, robar lo que le pertenecía a Dios; de alguna 
manera robando a Dios; así, para probar Su igualdad 
con Dios: 

7 si no se despojó de su reputación / se despojó 

de sí mismo... sea lo que sea que eso signifique: algo 
que podemos reflexionar, pero no comprender en total; 
aún, Él es muy diferente a cualquiera que usted o yo 
conozcamos, estando en la forma de Dios... lo que 
sea que eso signifique, 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


FILIPENSES 2 vs 1    KJV-lite™ VERSES  
PHILIPPIANS 2 VS 1  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

6 | iLibros.net internacional © 2015 

 

and took upon him the form of a 

servant and was made in the likeness of men / 

He became a doulos, He changed his form; he 
embodied someone at the lowest level of society… 
someone who had to purchase his freedom: 

8 and being found in fashion as a man / 

having stepped from heaven’s glory; having discarded 
his form, his status, his name, his majesty, his 
excellency; Isaiah tells us… even his physical features 
were not really attractive… and from that lowly position,  

he humbled himself / further stepping down… to 

do the dirtiest job that nobody would ever do in a million 
years; to be a servant of servants; a slave to the slaves, 
picking up and carrying away the crap of the whole 
damn world, in the cesspool of God’s creation, as He 
lived among us, enabling us to start over,  

and became obedient unto death,  

even the death of the cross / a type of death 

not even required by a roman slave; a type of death 
feared, and odious to the Jewish people. 

9 Wherefore / because of His obedience, even though 
the world doesn’t give a crap, and would yawn at these 
words; and the church has fallen asleep, having lost its 
first love… wanting rather to feel good for a season, 
and sell their birthright for all eternity; than to reconsider 
and learn. Nonetheless…  

God also has highly exalted Him, giving 

Him a name which is above every name: 

10 That at the name of Jesus every knee 

should bow / whether they like it or not; whether 

they want to or not,  

of those in heaven, and those on earth, and 

those under the earth / all heaven, all earth, and all 
beneath the earth will one day bow to Him; 

y tomó sobre él la forma de un siervo y 

fue hecho a semejanza de los hombres / Se 
convirtió en un doulos, cambió su forma; encarnaba a 
alguien en el nivel más bajo de la sociedad... alguien 
que tenía que comprar su libertad: 

8 y hallándose en la condición de hombre / 

habiendo bajado de la gloria del cielo; y descartado su 
forma, su estatus, su nombre, su majestad, su 
excelencia; Isaías nos dice... incluso sus rasgos físicos 
no eran en real atractivos, y desde esa posición humilde, 

se humilló / renunció más aún... para hacer el trabajo 

más sucio que nadie haría en un millón de años; ser 
siervo de siervos; un esclavo de los esclavos, recogiendo 
y llevándose la basura de todo el maldito mundo, en el 
pozo negro de la creación de Dios, como Él vivió entre 
nosotros, permitiéndonos empezar de nuevo, 

y se hizo obediente hasta la muerte, 

incluso la muerte de cruz / un tipo de muerte 

que ni siquiera requiere un esclavo romano; un tipo de 
muerte temida y odiosa para el pueblo judío. 

9 Por lo tanto / por Su obediencia, aunque al mundo 
no le importa una mierda, y bostezaría ante estas 
palabras; y la iglesia se ha quedado dormida, habiendo 
perdido su primer amor… queriendo más bien sentirse 
bien por temporada y vender su herencia por toda la 
eternidad; que reconsiderar y aprender. Sin embargo… 

Dios también lo exaltó hasta lo sumo, y le 

dio un nombre que está sobre todo nombre: 

10 para que en el nombre de Jesús se 

doble toda rodilla / sí o no le guste; si ellos 

quieren o no, 

de los que están en el cielo, en la tierra, y los 

debajo de la tierra / todo cielo, toda en tierra y todo  
que hay debajo de la tierra se inclinarán un día ante Él; 
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11 and that every tongue confess that 

Jesus Christ is Lord,  

to the glory of God the Father. 

12 Wherefore, my beloved, as you always 

obeyed, not as in my presence only, but now 

much more in my absence,  work out your 

own salvation with fear and trembling / with 

phobias and traumas; troubles are part of the journey, 
so keep on walking. God is saving us from some things; 
and saving us for other things. Winston Churchill said, If 
you are going through hell, keep going! 

13 For it is God who works in you both to will 

and do His good pleasure / through the power of 
His Spirit, not just to desire and think about; but to 
actually accomplish what pleases God.  

And what pleases God is acting in faith… to help 
secure the good of others… as we walk through this 
world; that’s what Jesus did… like none other; and if 
our elder Brother can secure the good, the well-being of 
others, then so can I.  

Now, that is amazing grace! 

Paul, having declared the matchless greatness of our 
Lord and Savior, now addresses the typical problems in 
the church in Philippi… 

14 Do all without murmuring and disputing: 

15 that you are blameless and harmless, the sons 

of God, without rebuke, in the midst of a 

crooked and perverse nation, among whom 

you shine as lights in the world; 

16 holding forth the word of life; that I may 

rejoice in the day of Christ / keeping the Word of 
the Lord who descended from heaven front and center, 
what He taught; His words, His thoughts, His ways; that 
is how we shine in this world. 

11 y toda lengua confiese que Jesus 

Cristo es el Señor, 

para la gloria de Dios Padre. 

12 Por tanto, amados míos, como siempre habéis 

obedecido, no solo en mi presencia, sino mucho 

más en mi ausencia, ocupaos en vuestra 

salvación con temor y temblor / con fobias y 

traumas; los problemas son parte del viaje, así que sigue 
caminando. Dios nos está salvando de algunas cosas; y 
salvándonos para otras. Winston Churchill dijo: Si estás 
pasando por un infierno, ¡sigue adelante! 

13 Porque es Dios quien obra en ti tanto para 

querer como para hacer Su buena voluntad / 
mediante el poder de Su Espíritu, no solo para desear 
y pensar; sino para lograr lo que agrada a Dios.  

Y lo que agrada a Dios es actuar con fe... para ayudar a 
asegurar el bien de los demás... mientras caminamos por 
este mundo; eso es lo que hizo Jesús... como ningún 
otro; y si nuestro Hermano mayor puede asegurar el bien, 
el bienestar de los demás, yo también puedo. 

 Ahora, ¡esa es una gracia asombrosa! 

Pablo, habiendo declarado la incomparable grandeza 
de nuestro Señor y Salvador, ahora aborda los 
problemas típicos de la iglesia en Filipos... 

14 Haced todo sin murmurar ni discutir: 

15 que sois irreprensibles e inocentes, hijos de 

Dios, sin reprensión, en medio de una nación 

perversa y perversa, entre los cuales 

resplandecéis como luces en el mundo; 

16 asidos de la palabra de vida; para que 

regocijarme en el día de Cristo / guardando la 
Palabra del Señor que descendió del cielo al frente y al 
centro, lo que Él enseñó; Sus palabras, pensamientos 
y caminos; así es como brillamos en este mundo. 
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When the multitudes started to decrease; Jesus asked 
his disciples, Will you also go away? Peter answered, 
Lord, to whom shall we go? You have the words of 
eternal life. All those in the church Jesus is building… 
will one Day have to stand before the Lord who 
delivered us, to discover what if anything we 
faithfully did to serve Him, to further His kingdom… to 
continue beyond our little space of time given us to run 
the race in faith,  

that I have not run in vain, nor labored 

in vain. 

17 Yes, and if I be offered on the sacrifice and 

service of your faith / the possibility of Paul being 
killed by an hostile verdict in Rome or by religious 
zealots… pressed on Paul’s mind; but he dismissed it. 

 I joy, and rejoice with you all. 

18 For the same cause also do you joy, and 

rejoice with me. 

19 But I trust in the Lord Jesus to send Timothy 

shortly to you, that I also may be of good 

comfort, when I know your state. 

20 For I have no one having the same 

understanding, who will naturally care for 

your state. 

21 For all seek themselves, not Jesus Christ’s / 
the Psalmist said, 1,000 will fall by your side, 10,000 at 
your right hand… but it will not come near you. Had 
Paul seen men and women, deceivers in sheep’s 
clothing, come and go? Paul reminds the Philippians 
that Jesus is building His church; which means it is His 
agenda we are to advance, and His way is not 
burdensome. Paul knew, when we’ve been there 
10,000 years… we’ve no less days to sing His praise… 
and simply to be amazed… forever! But Paul also 
knew… we still have to get there. 

Cuando las masas comenzar a disminuir; Jesús preguntó a 
sus discípulos: ¿Os iréis también vosotros? Pedro alegó: 
Señor, ¿a quién iremos? Tu tienes las palabras de la 
vida eterna. Todos los que están en la iglesia que Jesús 
está edificando... algún día tendrán que estar ante el 
Señor que nos liberó, para descubrir qué hicimos 
fielmente para servirle, para promover Su reino... para 
continuar más allá de nuestro pequeño espacio de 
tiempo que nos fue dado para correr la carrera con fe, 

que no he corrido en vano, ni en vano he 

trabajado. 

17 Sí, y si se me ofrece el sacrificio y servicio de 

su fe / la posibilidad de que Pablo sea asesinado por 
un veredicto hostil en Roma o por fanáticos religiosos 
... presionada en la mente de Pablo; pero lo descartó. 

Me gozo y me regocijo con todos vosotros. 

18 Asimismo gozaos y regocijaos también 

vosotros conmigo. 

19 Pero confío en el Señor Jesús para que pronto 

les envíe a Timoteo, para que yo también pueda 

ser de buen consuelo, cuando conozca su estado. 

20 Porque no tengo a ningún otro que comparta 

mis sentimientos, que naturalmente se preocupe 

por tu estado. 

21 pues todos se buscan a sí mismos, no a Jesus 

Cristo / dijo el salmista, mil caerán a tu lado, diez mil 
a tu diestra... pero no se acercará a ti. ¿Había visto 
Pablo ir y venir a hombres y mujeres engañadores con 
piel de cordero? Pablo les recuerda a los filipenses que 
Jesús está edificando Su iglesia; lo que significa que 
debemos avanzar en Su agenda, y Su camino no es 
gravoso. Pablo supo, cuando llevamos allí 10,000 años 
... no tenemos menos días para cantar Su alabanza... y 
solo para asombrarnos... ¡para siempre! Pero Pablo 
también sabía... todavía tenemos que llegar allí. 
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22 But you know the proof of him / you know what 
Timothy is made of, that, like a son with the 

father, he has served with me in the gospel. 

23 Therefore I hope to send him directly,  

as soon as I see how it will go with me. 

24 But I trust in the Lord that I also myself will 

come shortly / always hopeful; often pressured but 
never destroyed…  

Paul paid a great price… having a 1,000 - loves and 
likes… and wishes and wants, but holding his plans 
loosely… to take the talents God had given him… to 
enrich all who would respond to this great good news of 
Jesus Christ our Lord. 

25 Yet I supposed it necessary to send 

Epaphroditus to you, my brother and 

companion and fellow-soldier in labor, but 

your apostelos, who ministered to my wants. 

26 For he longed after you all, and was full of 

heaviness, because you heard he had been sick. 

27 For indeed he was sick near to death: but 

God had mercy on him; and not on him only, 

but also on me, lest I have sorrow upon sorrow 
/ Paul was grateful to God for restoring the ruined 
health of this brother in the Lord. 

28 Therefore I sent him the more carefully, that,  

when you see him again, you may rejoice, and 

that I may be the less sorrowful. 

29 So receive him in the Lord with all gladness; 

and hold him in high regard: 

30 because for the work of Christ he was near to 

death, not regarding his life, to fully supply 

your sacred service to me.     

I Could Sing of Your Love Forever. 

22 Pero ya conocéis los méritos de él / ya saben 
de qué está hecho Timoteo, que, como un hijo con 

su padre, ha servido conmigo en el evangelio. 

 
23 Por tanto, espero enviarle directamente, 

tan pronto que yo vea cómo van mis asuntos. 

24 Pero confío en el Señor que yo también 

vendré pronto / siempre con esperanza; a menudo 
presionado pero nunca destruido...  

Pablo pagó un gran precio... teniendo mil - amores y 
gustos... y deseos y quiere, manteniendo sus planes 
sueltos... para tomar los talentos que Dios le había 
dio... a enriquecer todos que responderían a este gran 
bien noticias de Jesus Cristo nuestro Señor. 

25 Aún, me supuse que era necesario enviarte a 

Epafrodito, mi hermano y compañero de milicia 

en el trabajo, pero tus apóstelos, que atendían 

mis necesidades. 

26 Porque os deseaba a todos, y se entristeció 

porque habéis oído que estaba enfermo. 

27 En verdad estuvo enfermo a punto de morir, 

pero Dios tuvo compasión de él; y no solo sobre él, 

sino también sobre mí, para que yo no tuviera 

dolor sobre dolor / Pablo estaba agradecido con Dios por 
restaurar la salud arruinada de este hermano en el Señor. 

28 Por tanto, lo envié con más cuidado, para 

que al verlo de muevo, te regocijes, y para que 

yo esté menos triste. 

29 Recibidlo, en el Señor con todo gozo; y lo 

tened en estima alta a los que son come él: 

30 porque por la obra de Cristo estuvo próximo a 

la muerte, no con respecto a su vida, para 

suplirme en total tu sagrado servicio por mí. 
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